MontaZas instrukcija == SIMONSWERK

Fitting instructions BANDTECHNIK

TECTUSTE 380 3D instalation
Slépto engu sistéma parfalces
iekSdurvim

Concealed hinge system

for rebated interior doors

Veikt frézéjumu, izmantojot & 20
mm frézi un & 30 mm frézes
gredzenu. Pieskravét enges
vértnes dalu ar @ 5 mm koka
skravéem.

Conduct the routing,

cutter 20 mm @,

collar ring 30 mm @,

screw hinge door part using 5 mm
@ wood screws

Piestiprinat enges karbas dalu,
ievérojot attiecigas karbas veida
specifiku.

Pilnkoka karba - ar @ 5 mm
koka skravem.

Citi karbu veidi - skat. Ipp.2.

Fasten hinge frame part depending
on the frame type.

Block frame: Screw with 5 mm @
wood screws

For further frame types, see page 2

Bezpakapju 3-dimensionala reguléSana:
augstuma un saniski: +/- 3 mm, dziluma: +/- 1 mm ReguléS$ana veicama
ar 4 mm iek3&ja sesSkanta atslédzinu

Infinitely variable 3D adjustment:
Side and height +/- 3 mm, depth +/- 1 mm Adjustments made
using a 4 mm Allen key

Montéjot jaievéro DIN 18268 definétas engu nosacitas linijas (BBL):

1. nosacita Iinija (aug$éjas enges viduslinija) atrodas 241 mm attadluma no
karbas parfalces jeb attiecigi 237 mm attdluma no vértnes aug$éjas malas.
Attalums starp aug$éjas un apaks$éjas enges nosacitajam Iinijam ir atkarigs no
vértnes augstuma

Hinge reference line (HRL):

The 1st HRL is 241 mm from the frame rebate or 237 mm from the upper edge
of the door rebate. The distance between the 1st and 2nd HRL depends on
the height of the door leaf.

Vértnes un karbas dalai ar pievi-
enotajam skravém uzskravet
nosegplaksnites.

Screw the small cover plates us-
ing the enclosed tapping screws
onto frame and door part.
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P&c montazas parbaudtt, vai visas stiprindjumu skriuves ir ciesi pievilktas.
Frézejuma Sablona uzstadiSana

Kad ir noteiktas engu nosacitas Iinijas, pie vértnes vai attiecigi karbas
piestiprinat universalo frézes Sablonu. levérot uz $ablona dotos montazas
noradijumus un parametrus.

Adjust the template

Once the HRL dimensions have been transferred, clamp the universal
cutting milling frame onto the door or frame. Follow the fixing instruction
and the information on the template!

Double-check the fastening of all clamping and fixing screws after
installation.
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Bezpakapju 3D-regulésana (ar 4 mm iek$éja seSkanta atslédzinu)
Infinitely variable 3D adjustment (4 mm Allen key)

Karbas dalas montaza industrialaja karba
Wooden casing frame

[, Konstrukcijas stabilitatei
> nepiecieSams izmantot
" papildus stiprinajuma
paplaksni TECTUSTE
380 3D FZ

An additional

fixing plate
(TECTUSTE 380 3D FZ)
must be used

for stability.
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Aizmuguré novietot stiprinajuma paplaksni. Ar komplektam pievienotajam
M5 skrivem pieskravéjiet engi stiprindjuma paplaksnei. Ja nepiecieSams,
atkariba no karbas konstrukcijas, izmantojiet distancerus.

Position the fixing plate at the rear. Screw the hinge using

the enclosed M5 screws on to the fixing plate.

Depending on the frame design, use the small spacer plates.

Karbas dalas montaza industrialaja karba

Steel frame
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Enges montazai metala karba izmantojiet uztvero$o elementu
TECTUSTE 380 3D SZ.

The steel frame
must be equipped with a receiver (TECTUSTE 380 3D SZ)
for fastening.

ReguléSanas skrives - Adjustment screws
Augstuma reguléSana - Height adjustment
Fiks&josas skrives - Clamping screws

-

2 Dziluma reguléSana- Depth adjustment
3 Saniska regulésana - Side adjustment

3 Saniska regulésana - Side adjustment

2 Dziluma reguléSana - Depth adjustment
Fiks&josas skrives- Clamping screws

1 Augstuma reguléSana- Height adjustment

Augstuma regulésana - Height adjustment

— Fikséjosas skriives atlaist valigak.

— Ar apak$gjo augstuma reguléSanas skravi
noregulét vértnes poziciju (nepiecieSamibas
gadijuma pagriezot augsé&jo skravi pretéja
virziena)

— Fikséjosas skruves atkal cieSi pievikt.

— Slightly loosen the clamping screws

— Adjust the vertical position of the door by turn-
ing the lower height adjustment screw (turn the
upper height adjust ment screw in the opposite
direction if necessary)

— Retighten the clamping screws

Dziluma reguléSana - Depth adjustment

— Fiks&josas skraves atlaist valigak.
— Noregulét vértnes poziciju
— Fiks&josas skraves atkal cieSi pievikt.

— Slightly loosen the fixing screws
— Put the door to the correct compression
— Retighten the clamping screws

Saniska regulésana - Side adjustment

— Regulésanas skriives pagriezt ar iek$&ja
seskanta atslédzinu:

— grieziens pa labi — uz enges pusi
(max. 3 mm)

— grieziens pa kreisi — uz slédzenes pusi
(max. 3 mm, vértnes dala nedrikst
izvirzities ara no korpusa)

— Adjust the adjusting spindles using a 4
mm Allen key

— Twist right - towards hinge (max. 3 mm)

— Twist left - towards lock (max. 3 mm door
part must not stand out of the hinge
body)
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